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CONDITIONS GÉNÉRALES DE TRANSPORT (PASSAGERS ET BAGAGES)  

 

1 - TERMES ET DÉFINITIONS  

Les termes et définitions utilisés dans les présentes conditions générales de 

transport (ci-après " CCG ") ont la signification suivante  

Billet  

Désigne le "Billet et le Billet d'enregistrement des bagages", ou 

l'"Itinéraire/Reçu" dans le cas d'un Billet électronique, dont les présentes 

Conditions Générales de Transport et les avis qu'elles contiennent font partie 

intégrante.  

Transporteur  

Désigne tout Transporteur aérien qui, en vertu du Billet, transporte ou s'engage 

à transporter le Passager ou ses Bagages, ou qui fournit d'autres services en 

relation avec ce transport.  

Billet électronique  

Désigne l'itinéraire/reçu émis par le Transporteur ou en son nom, les souches de 

billets électroniques et, le cas échéant, un document d'embarquement.  

Convention de Varsovie  

Désigne la Convention pour l'unification de certaines règles relatives au 

transport aérien international, signée à Varsovie le 12 octobre 1929, ou la même 

Convention telle qu'amendée à La Haye le 28 septembre 1995, selon ce qui est 

applicable.  

Site web  

Désigne le site web de la compagnie aérienne taag.com.br, où sont disponibles 

les présents T&C et toutes les autres informations pertinentes mentionnées dans 

le présent document.  

TAAG  

Société ayant pour raison sociale TAAG Linhas Áreas de Angola, enregistrée 

auprès de la CNPJ/MF sous le numéro 29.926.961/0001-03, dont le siège social 

est situé Avenida Presidente Vargas, 542, Sala 303, Centro, CEP 20071-000, Rio 

de Janeiro, RJ, Brésil.  
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ANAC  

L'Agence nationale de l'aviation civile (ANAC), l'une des agences fédérales de 

réglementation du pays, a été créée pour réglementer et superviser les activités 

de l'aviation civile et les infrastructures aéronautiques et aéroportuaires au 

Brésil. 

2 - APPLICABILITÉ  

Le présent accord (ci-après dénommé " CGT "), rédigé en portugais, est soumis 

au Code aéronautique brésilien (loi n° 7.565 du 19 décembre 1986), au Code 

civil (loi n° 10.406 du 10 janvier 2002), à la résolution n° 400 du 13 décembre 

2016 et à la résolution n° 280 du 11 juillet 2013, ainsi qu'aux dispositions de la 

loi sur l'aviation civile (loi sur l'aviation civile). 280, du 11 juillet 2013, de 

l'Autorité nationale de l'aviation civile - ANAC, la Convention de Montréal de 

1999 (dans le cas du transport international) et d'autres lois applicables, et 

réglemente la prestation de services de transport aérien réguliers et non 

réguliers pour les passagers nationaux et internationaux.  

Votre contrat de transport avec le transporteur aérien assurant le transport, qu'il 

s'agisse d'un transport international, national ou de la partie nationale d'un 

voyage international, est soumis au présent avis, à tout avis ou récépissé du 

transporteur, ainsi qu'aux conditions générales individuelles du transporteur 

(conditions), aux règles et règlements connexes et à tout tarif applicable.  

Si le transport est assuré par plus d'un transporteur, des conditions, règles et 

tarifs différents peuvent s'appliquer à chaque transporteur.  

Lorsqu'un transporteur vend des services de transport aérien ou accepte de 

transporter des bagages sur un autre transporteur, il agit uniquement en tant 

qu'agent de ce transporteur. 

Les conditions et les tarifs de chaque transporteur sont incorporés par référence 

dans le présent avis et font partie de votre contrat de transport.  

Les conditions peuvent inclure, sans s'y limiter  

 Conditions et limites de la responsabilité du transporteur en cas de 

dommages corporels ou de décès des passagers.  

 Conditions et limites de la responsabilité du transporteur en cas de perte, 

de dommage ou de retard des marchandises et des bagages, y compris 

les marchandises fragiles ou en cours de détérioration.  

 Règles régissant la déclaration de la valeur de l'excédent de bagages et le 

paiement de tout supplément applicable.  

 Application des conditions et limites de responsabilité du Transporteur en 

ce qui concerne les actes de ses agents, employés et représentants, y 
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compris toute personne fournissant des équipements ou des services au 

Transporteur.  

 Limites applicables aux réclamations, y compris les délais dans lesquels 

les passagers doivent présenter des réclamations ou intenter des actions 

contre le transporteur.  

 Règles applicables aux reconfirmations ou aux réservations, aux heures 

d'enregistrement, à l'utilisation, à la durée et à la validité des services de 

transport aérien, ainsi qu'au droit du transporteur de refuser le transport.  

 Les droits du transporteur et les limites de sa responsabilité en cas de 

retard ou d'absence de service, y compris la reprogrammation, la 

substitution d'un autre transporteur ou d'un autre aéronef et le 

réacheminement, et, lorsque la législation applicable l'exige, l'obligation 

du transporteur d'informer les passagers de l'identité du transporteur 

effectif ou de l'aéronef de remplacement.  

 Le droit du transporteur de refuser le transport aux passagers qui ne se 

conforment pas aux lois applicables ou qui n'ont pas tous les documents 

requis pour voyager. 

Le transporteur s'engage à faire de son mieux pour transporter le passager et 

ses bagages avec une promptitude raisonnable. Les horaires indiqués dans la 

grille horaire ou ailleurs ne sont pas garantis et ne font pas partie du présent 

contrat. 

Le transporteur peut, sans préavis, se substituer à d'autres transporteurs, 

utiliser d'autres aéronefs, ou modifier ou supprimer toute escale spécifiée dans 

le billet. Les horaires des vols peuvent être modifiés sans préavis. Le 

transporteur n'est pas responsable des correspondances avec d'autres services.  

3 - LIMITES DE RESPONSABILITÉ ET INDEMNISATION  

Le transport est soumis aux règles et limitations de responsabilité établies par la 

Convention de Varsovie, sauf si ce transport n'est pas un "transport 

international" au sens de la Convention.  

Votre voyage peut être soumis au régime de la Convention de Montréal ou de la 

Convention de Varsovie, et ces conventions régissent et peuvent limiter la 

responsabilité des transporteurs aériens en cas de décès ou de lésions 

corporelles, de perte ou d'endommagement des bagages et de retards.  

Si la convention de Montréal s'applique, les limites de responsabilité sont les 

suivantes :  

 Il n'y a pas de limites financières en cas de décès ou de lésions 

corporelles.  
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 Pour la destruction, la perte, la détérioration ou le retard des bagages, 

dans la plupart des cas, 1 131 droits de tirage spéciaux (environ 1 200 

EUR ; 1 800 USD) par passager.  

 Pour les dommages causés par un retard de voyage, dans la plupart des 

cas, 4 694 droits de tirage spéciaux (environ 5 euros ; 7 500 dollars 

américains) par passager.  

 

Le règlement (CE) n° 889/2002 impose aux transporteurs aériens de la 

Communauté européenne d'appliquer les limites fixées par la convention de 

Montréal au transport aérien de passagers et de leurs bagages. De nombreux 

transporteurs aériens n'appartenant pas à la Communauté européenne 

appliquent également la Convention de Montréal au transport des passagers et 

de leurs bagages. Dans les cas où la Convention de Varsovie s'applique, les 

limites de responsabilité suivantes peuvent s'appliquer :  

 16 600 droits de tirage spéciaux (environ 20 000 EUR ; 20 000 USD) en 

cas de décès ou de lésions corporelles lorsque le protocole de La Haye à la 

convention s'applique, ou 8 300 droits de tirage spéciaux (environ 10 000 

EUR ; 10 000 USD) lorsque seule la convention de Varsovie s'applique. De 

nombreux transporteurs ont volontairement renoncé à ces limites dans 

leur intégralité, et la réglementation des États-Unis d'Amérique a établi 

que la limite ne peut être inférieure à 75 000 dollars pour un voyage à 

destination ou en provenance des États-Unis, ou avec une escale 

convenue dans ce pays.  

 17 droits de tirage spéciaux (environ 20 EUR ; 20 USD) par kilo de perte, 

de dommage ou de retard pour les bagages enregistrés et 332 droits de 

tirage spéciaux (environ 400 EUR ; 400 USD) pour les bagages non 

enregistrés.  

 Le transporteur peut être responsable des dommages causés par un 

retard. 

 

Le passager peut bénéficier d'une limite de responsabilité plus élevée en cas de 

perte, d'avarie ou de retard des bagages, quelle que soit la convention 

applicable à son voyage, en faisant une déclaration spéciale de la valeur de ses 

bagages lors de l'enregistrement et en payant les suppléments applicables. Par 

ailleurs, si la valeur des bagages dépasse les limites de responsabilité 

applicables, l'ensemble des bagages doit être assuré avant le voyage.  

Délai pour l'action en justice : Toute action en dommages et intérêts doit être 

intentée dans un délai de deux ans à compter de la date d'arrivée de l'aéronef 

ou de la date à laquelle l'aéronef aurait dû arriver à destination.  
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Les passagers dont le voyage comprend une destination finale ou une escale 

dans un pays autre que le pays de départ sont informés que les traités 

internationaux connus sous le nom de Convention de Montréal ou de son 

prédécesseur, la Convention de Varsovie, y compris ses amendements (système 

de la Convention de Varsovie), peuvent s'appliquer à tout ou partie du voyage 

effectué à l'intérieur d'un pays. Pour ces passagers, le traité applicable, y 

compris les contrats de transport spéciaux incorporés dans les tarifs applicables, 

régit et peut limiter la responsabilité du transporteur.  

Les exceptions ou limitations à la responsabilité du transporteur s'appliquent aux 

agents, employés et représentants du transporteur et à toute personne dont 

l'aéronef est utilisé par le transporteur dans l'exécution du transport, ainsi qu'à 

ses agents, employés et représentants.  

Aucun agent, employé ou représentant du transporteur n'est autorisé à modifier, 

amender ou supprimer une quelconque disposition du présent contrat.  

Dans la mesure où cela n'est pas incompatible avec ce qui précède, le transport 

et tous les autres services assurés par chaque transporteur sont soumis aux 

dispositions suivantes  

i. Aux dispositions contenues dans le présent document ;  

ii. aux réglementations tarifaires applicables ; 

iii. aux conditions de transport du Transporteur et aux autres réglementations 

applicables, qui font partie intégrante du présent Contrat (et qui peuvent être 

consultées dans tous les bureaux du Transporteur), sauf dans le cas d'un 

transport entre un point situé aux États-Unis d'Amérique ou au Canada et un 

point situé en dehors de ces pays, où les réglementations tarifaires applicables 

de ces pays s'appliquent.  

Vous devez contacter le transporteur pour obtenir de plus amples informations 

sur les limites de responsabilité applicables à votre voyage. Si le voyage du 

passager est effectué par plus d'un transporteur, vous devez contacter chaque 

transporteur pour obtenir des informations sur ses limites de responsabilité.  

Vous pouvez obtenir des informations supplémentaires sur votre contrat de 

transport et une copie de celui-ci dans les points de vente du transporteur. De 

nombreux transporteurs affichent ces informations sur leur site web. Dans la 

mesure où la loi applicable l'exige, le passager a le droit de consulter le contenu 

intégral de son contrat de transport à l'aéroport et dans les points de vente du 

transporteur, et d'en recevoir gratuitement une copie par courrier ou autre 

service de distribution de tout transporteur qui en fait la demande. 
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4 - FORMALITES LEGALES  

Le passager doit se conformer aux réglementations gouvernementales en 

matière de voyage, présenter les documents de sortie, d'entrée ou autres 

documents requis, et se présenter à l'aéroport à l'heure spécifiée par le 

Transporteur ou, si aucune heure n'est spécifiée, suffisamment à l'avance pour 

permettre l'accomplissement des formalités d'embarquement.  

Vous ne pourrez pas voyager si vous n'êtes pas en possession de tous les 

documents en cours de validité requis pour le voyage, tels que votre passeport, 

votre visa et vos certificats de vaccination. Certains organismes 

gouvernementaux peuvent exiger de votre compagnie aérienne qu'elle fournisse 

ou autorise l'accès aux informations relatives aux passagers.  

4.1 - Documents d'embarquement  

Les documents requis pour l'embarquement, y compris pour les enfants et les 

adolescents, sont les suivants  

 Le passeport brésilien en cours de validité et les documents prévus par le 

décret 5.978/2006.  

 Les enfants et les adolescents accompagnés de leurs parents ou tuteurs 

doivent se conformer aux autres exigences du Statut de l'enfant et de 

l'adolescent et du Conseil national de la justice, ainsi qu'au règlement du 

Tribunal des mineurs du lieu d'embarquement. Il est important de 

consulter les directives de la police fédérale (DPF).  

 Les enfants et adolescents non accompagnés de leurs parents ou tuteurs 

légaux ont également besoin d'une autorisation judiciaire (en plus des 

autres documents), conformément à la résolution 131 du Conseil national 

de la justice.  

 En cas de perte ou de vol, un nouveau passeport doit être obtenu. Si vous 

êtes à l'étranger, adressez-vous à l'ambassade du Brésil ou à une autre 

représentation diplomatique brésilienne. Outre ces documents, il convient 

de respecter les règlements du Conseil national de la justice, les décisions 

du tribunal des mineurs du lieu d'embarquement et les directives de la 

police fédérale (DPF).  

4.2 - Avant l'achat du billet, le transporteur doit vous informer de manière 

synthétique et visible :  

 Le montant total à payer (prix du billet plus taxes) en monnaie nationale.  

 Règles d'annulation et modifications du contrat avec pénalités éventuelles  

 Les heures d'escale et de correspondance et les éventuels changements 

d'aéroport.  
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 les règles relatives à la franchise de bagages enregistrés et le montant à 

payer pour les excédents de bagages  

 Information selon laquelle l'accès à la zone de sûreté à accès réglementé 

(SRA) et l'embarquement dans l'avion vous seront refusés si vous refusez 

de vous soumettre à un contrôle de sûreté de l'aviation civile sous la 

responsabilité de l'exploitant de l'aéroport.  

 

 

5 - BILLETS  

Selon la résolution 400 de l'ANAC, le billet est la preuve du contrat de transport 

entre le transporteur et le passager. Ce bon est remis ou envoyé par la 

compagnie aérienne au passager. Il convient de noter que le contrat de 

transport complet est généralement disponible sur les sites web des compagnies, 

contenant toutes les clauses établies par les transporteurs, qui devraient être 

lues par les consommateurs du service.  

Le nom du transporteur peut figurer en abrégé sur le billet, tandis que le nom 

complet et son abréviation figurent dans les tarifs, les conditions de transport, 

les règlements ou les horaires du transporteur. L'adresse du transporteur est 

l'aéroport de départ indiqué sur le billet avant la première abréviation de son 

nom. Les escales prévues sont celles indiquées sur le billet ou dans les horaires 

du transporteur comme escales régulières dans l'itinéraire du passager. Le 

transport effectué en vertu du billet, même s'il doit être réalisé par plusieurs 

transporteurs successifs, est considéré comme une opération unique.  

Le Transporteur qui émet un Billet pour un transport sur les lignes d'un autre 

Transporteur n'agit qu'en qualité de mandataire de ce dernier. 

Le billet est valable pour le transport pendant une période d'un an à compter de 

la date d'émission, à moins qu'une période différente ne soit spécifiée sur le 

billet, dans les tarifs du Transporteur, dans ses conditions de transport ou dans 

la réglementation applicable. Le prix du transport prévu par le billet peut être 

modifié avant le départ. Le transporteur peut refuser le transport si le tarif 

applicable n'est pas payé intégralement au moment du voyage.  

5.1 Correction du nom sur le billet  

Une erreur de nom ou de prénom doit être corrigée gratuitement par le 

Transporteur à la demande du Passager, à condition que la demande soit faite 

par le Passager au moment de l'enregistrement. 
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5.2 Droit de renoncer à l'achat d'un Billet  

Le passager peut annuler gratuitement l'achat d'un billet dans les 24 heures 

suivant la réception du billet, à condition que l'achat ait été effectué plus de 7 

jours avant la date de départ.  

5.3 - Rupture du contrat et pénalité d'annulation  

 Aucune pénalité supérieure à la valeur du billet  

 Le prix du billet et les éventuelles taxes aéroportuaires ou internationales 

doivent être intégralement remboursés au passager.  

 La compagnie doit proposer une option de billet avec des règles flexibles 

qui garantit jusqu'à 95 % de remboursement. 

6 - BAGAGES  

Certains types d'articles peuvent être déclarés en excédent de valeur. Les 

transporteurs peuvent avoir des règles particulières pour le transport d'objets 

fragiles, de valeur ou endommagés. Renseignez-vous auprès de votre 

compagnie aérienne.  

Les restrictions concernant le transport de certains articles dans les bagages à 

main ou les bagages enregistrés à bord des avions sont destinées à assurer la 

sécurité du transport aérien en empêchant la présence d'articles qui pourraient 

constituer un danger pour les passagers et l'équipage ou être utilisés comme 

instruments d'intervention illicite, tels que des objets contondants ou pénétrants, 

des explosifs, des armes à feu, etc.  

Vous trouverez ci-dessous des indications sur les articles considérés comme des 

marchandises dangereuses, identifiés par des étiquettes ou des marquages, et 

dont le transport par les passagers n'est pas autorisé, sauf indication contraire. 

Les bagages à main ou enregistrés contenant les étiquettes ou marquages 

mentionnés seront refusés lors de l'enregistrement. 

Cette politique s'applique aux envois en provenance du Brésil. Vérifiez auprès de 

votre compagnie aérienne contractuelle les restrictions imposées par d'autres 

pays ou les exigences d'autres autorités nationales, telles que les agences 

sanitaires et agricoles.  

Les articles classés comme marchandises dangereuses ne peuvent être 

transportés par les passagers dans les bagages à main ou les bagages 

enregistrés. Il est important de vérifier auprès de votre compagnie aérienne 

contractuelle si l'article que vous transportez est autorisé, car certaines 

compagnies aériennes sont plus restrictives que la réglementation.  
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La décision finale concernant le transport d'un article sera prise par la compagnie 

aérienne ou par l'agent de sécurité de l'aéroport qui est en contact direct avec 

l'article. 

Les passagers doivent refuser de transporter des paquets ou des objets reçus de 

personnes inconnues dans leurs bagages à main ou enregistrés.  

En cas de suspicion sur le contenu d'un bagage enregistré, le passager est invité 

à accompagner l'inspection manuelle de son bagage après le contrôle de sûreté, 

soit en personne, soit par vidéo. Si le passager ne se présente pas pour 

accompagner l'inspection manuelle de son bagage, celui-ci doit être considéré 

comme un bagage suspect.  

6.1 - Bagages enregistrés  

Les transporteurs peuvent accorder une franchise de bagages, qui est 

déterminée par le transporteur et peut varier en fonction de la classe et/ou de la 

ligne. Les transporteurs peuvent facturer des frais supplémentaires pour les 

bagages enregistrés au-delà de la franchise. Renseignez-vous auprès de votre 

compagnie aérienne.  

Les bagages enregistrés sont remis au porteur de l'étiquette de bagage. En cas 

de dommages causés aux bagages lors d'un transport international, une 

réclamation doit être faite par écrit au transporteur immédiatement après la 

découverte des dommages, mais au plus tard dans les 7 jours suivant la 

livraison. En cas de retard, la réclamation doit être faite par écrit au transporteur 

dans un délai de 21 jours à compter de la date de livraison des bagages. Pour 

les transports non internationaux, il convient de se référer aux règles tarifaires 

ou aux conditions de transport applicables. 

6.1.1 - Mesures à prendre en cas de perte, d'endommagement ou 

d'altération des bagages  

 En cas de perte, le passager doit immédiatement déposer une 

réclamation.  

 Le délai de restitution des bagages perdus a été ramené de 30 à 7 jours 

pour les vols intérieurs et à 21 jours pour les vols internationaux.  

 Si la compagnie aérienne ne retrouve pas le bagage dans ce délai, elle a 

jusqu'à sept jours pour verser l'indemnité due (actuellement, il n'y a pas 

de délai).  

 En cas de dommage ou de blessure, le passager a jusqu'à sept jours pour 

déposer une plainte.  

 La compagnie aérienne doit réparer les dommages ou remplacer les 

bagages dans les sept jours suivant la plainte. Elle doit également réparer 

l'infraction dans ce même délai de sept jours.  



 

  

 

TAAG-Linhas Aéreas de Angola S.A. 

 

Avenida Luanda Sul, Edficio A, 7º 

Andar One Metrópeles-Talatona 

P.O Box. 79 

Republic of Angola 

T +244 123 456 789 

F +244 123 

 

  

 

6.2 - Bagages non enregistrés  

Le Transporteur peut autoriser une franchise pour les bagages à main, qui est 

déterminée par le Transporteur et peut varier en fonction de la classe, de la 

route et/ou du type d'appareil. Il est recommandé de réduire au minimum le 

nombre de bagages à main. Renseignez-vous auprès de votre compagnie 

aérienne. Si vous voyagez avec plus d'une compagnie aérienne, chaque 

compagnie peut avoir des règles différentes en matière de bagages (enregistrés 

et à main). 

7 - ENREGISTREMENT ET EMBARQUEMENT  

L'heure indiquée sur l'itinéraire/reçu est l'heure de départ de l'avion. L'heure de 

départ de l'avion n'est pas l'heure d'enregistrement ni l'heure à laquelle le 

passager doit se présenter à la porte d'embarquement. La compagnie aérienne 

peut refuser l'embarquement à un passager qui arrive en retard. Les heures 

d'enregistrement indiquées par votre transporteur représentent l'heure 

maximale à laquelle les passagers peuvent être acceptés pour le voyage ; les 

heures d'embarquement indiquées par le transporteur représentent l'heure 

maximale à laquelle les passagers doivent se présenter à la porte 

d'embarquement. 

7.1 - Refus d'embarquement  

Les vols peuvent être surréservés et il se peut qu'il n'y ait pas de place 

disponible sur le vol, même si vous avez une réservation confirmée. Dans la 

plupart des cas, si vous êtes involontairement refusé à l'embarquement, vous 

avez droit à une indemnisation. Lorsque la loi l'exige, la compagnie aérienne doit 

demander des volontaires avant de refuser involontairement l'embarquement. 

Renseignez-vous auprès de votre transporteur sur sa politique d'indemnisation 

en cas de refus d'embarquement et sur ses priorités en matière 

d'embarquement.  

Le transporteur se réserve le droit de refuser le transport à toute personne qui a 

acheté un billet en violation de la loi applicable ou des tarifs, règles ou 

procédures du transporteur. 

7.2 - Compensation financière en cas de refus d'embarquement ou 

d'embarquement prioritaire  

 La compagnie aérienne doit indemniser le passager qui s'est présenté à 

temps et s'est vu refuser l'embarquement.  

 La compagnie aérienne doit verser immédiatement au passager une 

compensation financière, qui peut être effectuée par virement bancaire, 

par bon d'achat ou en espèces, de 250 DES* pour les vols domestiques et 
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de 500 DES* pour les vols internationaux, en plus des autres aides 

prévues par la réglementation.  

 

7.3 - Pas d'annulation automatique du vol retour  

Le fait pour le passager de ne pas se présenter au premier segment d'un vol 

retour n'entraîne pas l'annulation automatique du vol retour, à condition que le 

passager prévienne la compagnie aérienne avant l'heure initialement prévue 

pour le vol aller.  

8 - RETARDS ET ANNULATIONS  

En cas de retard ou d'annulation d'un vol, les passagers qui se présentent à 

l'embarquement ont droit à une assistance matérielle, notamment en matière de 

communication, de nourriture et d'hébergement. Ces mesures sont destinées à 

minimiser l'inconfort des passagers dans l'attente de leur vol et à répondre à 

leurs besoins immédiats. Veuillez toutefois noter qu'aucune assistance ne sera 

fournie si le changement de vol est dû à la fermeture des frontières ou des 

aéroports sur ordre des autorités.  

8.1 - Changements programmés par le transporteur  

Le passager doit toujours être informé des modifications prévues :  

 Si le changement est effectué moins de 72 heures avant l'heure du vol, ou 

plus de 30 minutes (vols intérieurs) ou 1 heure (vols internationaux) 

après l'heure du vol initialement prévu, et si le passager ne l'accepte pas, 

la compagnie aérienne doit proposer un réacheminement sur une 

compagnie similaire, sans frais, ou un remboursement complet.  

 Si la compagnie aérienne n'est pas prévenue à temps pour empêcher le 

passager d'arriver à l'aéroport, elle doit fournir une assistance matérielle 

et réacheminer le passager sur son propre vol ou sur celui d'un autre 

transporteur dans les plus brefs délais.  

 

8.2 - Assistance matérielle en cas de retard ou d'annulation de vol  

L'assistance matérielle consiste en  

 Le droit à la communication après une heure de retard, aux repas après 

deux heures de retard, et aux alternatives suivantes après quatre heures 

de retard, au choix du passager : ré-hébergement, remboursement 

intégral ou réacheminement par d'autres moyens de transport.  

 Le droit à l'assistance matérielle (communication, nourriture et 

hébergement) ne peut être suspendu en cas de force majeure (comme le 
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mauvais temps entraînant la fermeture de l'aéroport) ou de circonstances 

imprévisibles. 

9 - REMBOURSEMENT  

Le remboursement des billets est soumis à des règles spécifiques disponibles au 

point de vente.  

Pour demander le remboursement de votre billet, vous devez vous rendre au 

lieu/pays où vous avez acheté votre billet. Toutefois, si vous avez acheté votre 

billet à Luanda, la demande de remboursement doit toujours être faite au siège 

de la compagnie.  

Pour les vols annulés, vous aurez droit à un remboursement total ou partiel du 

montant payé, en fonction de l'itinéraire emprunté. Dans ce cas, aucun frais 

administratif ne sera facturé.  

Si vous manquez votre vol, vous aurez droit à un remboursement total ou 

partiel, en fonction de l'itinéraire et du type de tarif. Toutefois, des frais 

administratifs et de non-présentation seront appliqués.  

Demandez un remboursement intégral, sans frais, dans les 24 heures suivant la 

réception de la preuve d'achat et au moins 7 jours avant le voyage. 

Les remboursements seront effectués conformément aux règles tarifaires du 

billet. La période de remboursement est déterminée par la législation en vigueur.  

9.1 - Délai de remboursement  

- À la demande du passager, le billet doit être remboursé ou annulé dans les 12 

mois suivant la demande.  

- Le remboursement peut également prendre la forme d'un crédit pour l'achat 

d'un nouveau billet, sous réserve de l'accord du passager.  

 

10 - FACTURATION ET TAUX DE CHANGE  

Lorsque vous effectuez un achat sur le Site, le débit correspondant sera effectué 

sur votre carte de crédit ou autre forme établie, sous réserve de l'autorisation de 

la banque émettrice. 

Pour les transactions par carte de crédit en devises étrangères, le montant 

débité de votre compte peut varier en fonction de la politique de change de 

votre banque. Si vous utilisez des cartes de crédit brésiliennes, vérifiez les taux 

de l'IOF auprès de votre société de cartes de crédit.  
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11 - MESURES DE SÉCURITÉ  

11.1 - Passager détenu  

Le transport aérien d'un passager sous contrôle judiciaire doit faire l'objet d'une 

coordination préalable entre le service de police chargé de l'escorte, 

l'administration de l'aéroport, la compagnie aérienne et la police fédérale de 

l'aéroport, afin d'établir, en fonction des besoins de l'escorte, des mesures de 

sécurité particulières et des procédures d'embarquement et de débarquement, 

ainsi que de comportement à bord.  

L'administration de l'aéroport et la police fédérale, en coordination avec la 

compagnie aérienne, doivent prendre des dispositions discrètes pour l'accès du 

détenu à l'avion, en évitant de gêner les autres passagers, conformément aux 

dispositions du PSA et du PSOA.  

Les détenus doivent embarquer avant les autres passagers et débarquer après 

les autres passagers. Ils doivent être assis à l'arrière de la cabine, loin des 

issues de secours, en rangées de deux sièges ou plus, avec au moins un policier 

d'escorte entre eux et l'allée ;  

L'escorte doit être connue du commandant de bord et de l'équipage de cabine, 

avec l'indication de leurs sièges respectifs, et doit avoir un ratio minimum de 

deux policiers pour chaque détenu. 

11.2 - Passagers indisciplinés  

Un passager qui ne respecte pas les règles de conduite dans un aéroport ou à 

bord d'un aéronef, ou qui ne suit pas les instructions du personnel de l'aéroport 

ou des membres de l'équipage, sera considéré comme un passager indiscipliné.  

La compagnie se réserve le droit de prendre les mesures suivantes pour assurer 

la sécurité du vol et du système de l'aviation civile  

 Empêcher l'embarquement et prévenir les autorités de police de 

l'aéroport.  

 Pendant le vol, obliger le passager à débarquer à l'aéroport le plus 

approprié en fonction de l'évaluation du risque de vol effectuée par le 

commandant de bord de l'aéronef.  

 D'autres mesures sont prises par la police en fonction de la gravité de 

l'infraction.  

 

11.3 - Transport d'armes à feu et de munitions  

Sauf dans les cas prévus par les traités, conventions et accords internationaux, 

le transport de passagers armés sur les vols à destination ou en provenance de 
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pays étrangers est interdit et le transport d'armes à feu et de munitions doit être 

effectué conformément aux procédures prévues pour le transport d'armes à feu 

et de munitions. 

Le transport d'armes à feu doit être limité aux fonctionnaires autorisés, en 

tenant compte des aspects de nécessité, de sécurité des vols et de sûreté de 

l'aviation civile, conformément à la réglementation de l'ANAC et en coordination 

avec la police fédérale. Pour de plus amples informations, veuillez consulter la 

brochure sur le transport de passagers armés et d'armes à feu.  

Les passagers qui souhaitent embarquer dans ces conditions doivent en informer 

l'ANAC à l'avance et se présenter au moins deux heures avant le départ.  

Si une arme à feu est transportée, elle doit être démontée, désarmée et placée 

dans un étui adapté au transport, après que l'autorisation d'embarquement a été 

accordée par la police fédérale sur présentation du permis de transit (guide de 

circulation) délivré par le commandement des forces armées.  

La quantité maximale de munitions pouvant être transportée est de 5 kilos par 

passager.  

Outre les procédures susmentionnées, les passagers qui voyagent ou transitent 

par l'Angola doivent également être munis d'une autorisation écrite du ministère 

angolais de l'Intérieur.  

11.4 - Passagers armés  

Les passagers transportant des armes à feu et des munitions sur des avions 

civils ne sont autorisés à monter à bord que par des agents de la sécurité 

publique. La réglementation tient compte d'aspects tels que la nécessité, la 

sécurité opérationnelle et la sécurité de l'aviation civile contre les actes 

d'intervention illicite.  

L'embarquement de passagers portant des armes à feu à bord des avions est 

limité aux fonctionnaires qui ont le droit et le besoin cumulatif de porter une 

arme à feu pour des raisons officielles, 

d'avoir accès à l'arme entre l'entrée dans la salle d'embarquement de l'aéroport 

d'origine et l'arrivée dans la zone d'arrivée de l'aéroport de destination.  

Les hypothèses sont au nombre de quatre :  

 Escorte d'une autorité ou d'un témoin ;  

 Escorte d'un passager en garde à vue ;  

 Exécution de techniques de surveillance ;  

- Les déplacements au cours desquels ils doivent être armés afin d'exécuter la 

mission pour laquelle ils ont été appelés à l'atterrissage. Dans le cas des agents 
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de la police fédérale, les conditions d'autorisation de l'embarquement armé sont 

établies conformément aux exigences et procédures établies par la police 

fédérale.  

 

 

L'embarquement d'un passager armé doit être autorisé par l'unité PF présente à 

l'aéroport ou en charge de l'aérodrome.  

11.5 - Objets interdits 

En raison des réglementations internationales et afin de garantir la sécurité de 

nos clients, il existe diverses restrictions concernant les articles pouvant être 

transportés dans les bagages.  

Les marchandises dangereuses sont des articles ou des substances qui peuvent 

présenter un risque pour la santé ou la sécurité des passagers. Le transport de 

ces articles est régi par les réglementations de l'aviation civile. Ils ne sont 

généralement pas autorisés dans les bagages à main ou les bagages enregistrés, 

à quelques exceptions près.  

Pour des raisons de sécurité, nous n'acceptons pas sur nos vols les véhicules 

motorisés personnels, tels que les hoverboards, les mini Segways et les vélos 

intelligents ou auto-équilibrés. Nous ne pouvons pas non plus les accepter en 

tant que bagages enregistrés ou de cabine, car ils contiennent des batteries au 

lithium.  

L'Agence nationale de l'aviation civile (ANAC) fournit une liste d'exemples 

d'articles interdits et autorisés pour les envois en provenance du Brésil sur son 

site "Que puis-je transporter ? Pour vérifier les restrictions imposées par d'autres 

pays ou les exigences d'autres autorités nationales (telles que les agences 

sanitaires et agricoles), veuillez contacter votre compagnie aérienne 

contractuelle.  

 

12 - DISPOSITIONS FINALES  

Toutes les dispositions ci-dessus peuvent être modifiées conformément à la 

législation en vigueur au moment de la conclusion du contrat.  

Le présent contrat a été rédigé en portugais et peut être traduit dans d'autres 

langues. En cas de différence d'interprétation entre la version originale 

portugaise et les autres traductions, la version portugaise prévaut. 
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